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Văn học Việt Nam “dò dẫm” ra thế giới (Chibooks trên báo Dân Trí)

Đăng ngày: 20-03-2012   Lần xem: 940

(Dân trí) - Văn học Việt Nam vẫn là một “bí ẩn”  cực lớn đối với cộng đồng yêu thích văn học

thế giới, còn với nhà văn và  những người làm công tác xuất bản, họ vẫn chưa thực sự tìm

ra được một  con đường “bước ra ánh sáng."

Nói là “dò dẫm” là bởi tuy đã có những tác phẩm được bán bản quyền và xuất bản ra nước

ngoài, nhưng Văn học Việt Nam vẫn là một “bí ẩn” cực lớn đối với cộng đồng yêu thích văn

học thế giới, còn với nhà văn và những người làm công tác xuất bản, họ vẫn chưa thực sự

tìm ra được một con đường “bước ra ánh sáng”.

Lỗ Tấn nói: “Trên thế giới thực ra không có đường, đường là do người ta đi mãi mà thành

thôi”. Câu nói đó đúng trong tất cả mọi chuyện kể cả với thực  trạng của Văn học Việt Nam

hiện nay. Không phải là Văn học Việt Nam  không có sức hút và không có vị thế, bằng

chứng là các tác phẩm của nhà  văn Chu Lai đã từng được xuất bản tại Pháp và gây được

tiếng vang không  nhỏ. Tuy nhiên, xét một cách tổng thể, Chu Lai và một vài nhà văn khác 

chỉ là phần nổi của cả một tảng băng chìm là rất nhiều các nhà văn Việt  Nam có thực lực

nhưng chưa được “bước ra ánh sáng” khác.

Đó  cũng chính là niềm trăn trở của Lệ Chi - Giám đốc Chibook. Trong khoảng 3  năm qua,

Chibook đã xuất bản rất nhiều tác phẩm được mua bản quyền của  nước ngoài, trong đó có

nhiều tác giả nổi tiếng thế giới như: Rick  Riordan, Rachel Gibson, Tami Hoag... và nhận

được không ít những lời đề  nghị của bạn bè thế giới muốn tìm hiểu về văn học Việt Nam.

Nhà văn Dương Bình Nguyên ký hợp đồng để Chibook đại diện bản quyền

“Khi  công ty chúng tôi tham gia các hội chợ sách tại các nước châu Á cũng như  thế giới, tôi

đã giới thiệu và hỏi các đơn vị bạn rằng họ biết gì về  Văn học Việt Nam không thì gần như

tất cả đều lắc đầu nhưng kèm theo đó  là những câu hỏi rất kỹ về Văn học Việt bởi họ rất tò

mò và muốn hợp  tác, xuất bản các tác phẩm Văn học Việt. Thế nhưng, họ gần như không

có  thông tin gì về Văn học Việt Nam bởi họ không rành ngôn ngữ Việt còn các  nhà xuất

bản Việt lại dường như chưa chú trọng đúng mức việc quảng bá  văn học Việt ra nước ngo

ài”, chị Lệ Chi cho biết.

Theo  đánh giá của nữ giám đốc trẻ tuổi đầy năng động này, Văn học Việt Nam  hoàn toàn

có thể “làm nên chuyện” trên thị trường quốc tế nếu “chúng ta  có sự đầu tư đúng mức

trong việc quảng bá hình ảnh và mang đến cho các  NXB quốc tế thông tin đầy đủ và kỹ c

àng hơn. Bởi bạn bè quốc tế dường  như “mù tịt” thông tin về Văn học Việt Nam. Do đó,

bước đầu chúng tôi sẽ  xây dựng một trang web bằng tiếng Anh để các NXB quốc tế có thể

tìm  hiểu thông tin về Văn học Việt Nam”.
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Với ba  năm thành lập và phát triển, Chibook đã khá thành công trong việc hợp  tác với

quốc tế khi họ mời được Lục Tiểu Linh Đồng - diễn viên nổi tiếng  đồng thời là tác giả của

cuốn Lục Tiểu Linh Đồng bình Tây du hay nhà  văn trẻ được tạp chí Times bình chọn là

Gương mặt trẻ châu Á 8x Xuân Thụ  sang thăm và làm việc tại Việt Nam. Do đó, Lệ Chi thừa

nhận, chị muốn  sử dụng mối quan hệ này để đưa văn học Việt Nam ra thế giới.

Việt Nam gần như "nhập siêu" văn học

“Hiện  tại chúng tôi đã ký hợp đồng đại diện với khoảng 20 nhà văn trẻ đương  đại của Việt

Nam như: Phan Hồn Nhiên, Dương Bình Nguyên, Bùi Anh Tấn,  Cấn Vân Khánh, Trần Thu

Trang, Nguyễn Vĩnh Nguyên... Với những hợp đồng  này, chúng tôi có đủ thẩm quyền để

quảng bá và làm đại diện của họ khi  các đơn vị quốc tế muốn mua bản quyền sách Việt

Nam”, giám đốc Chibook  tâm sự.

Con  đường và mục tiêu đã rõ, tuy nhiên để thực hiện được điều đó lại không  hề đơn giản

một chút nào. Cho tới nay, Chibook là đơn vị tư nhân đầu  tiên “lội ngược dòng” bán bản

quyền văn học ra nước ngoài trong khi Việt  Nam gần như là “nhập siêu” trong nền “công

nghiệp xuất bản sách”. Thiếu  kinh nghiệp, thiếu sự hỗ trợ pháp lý cần thiết, thiếu luôn cả

những  “lối mòn” để có thể theo đó mà định hướng... Có thể nói, “con đường” mà  Chibook

đang nỗ lực để mở ra thực sự mịt mù chông gai và gập ghềnh khó  khăn.

Phan Anh
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